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PŘEDMLUVA . 
 

 

VÁLEČNÁ MAXIMA Napoleonova, Gouvion Saint-Cyrova a definice 
Obecné příručky štábní služby generála Thiébaulta poskytují soubor 
základních principů, jež, aplikované v re-enactmentu, pochopitelně 
s určitými nezbytnými úpravami, mohou a dokonce musejí zajistit správný 
chod našich „armád“… Voják musí dobře znát ovládání zbraní, důstojník 
musí ovládat principy manévrů, generál musí vědět, jak zorganizovat svou 
armádu, svůj štáb, a jak je řídit.   
 

NAPOLEON. 
 

První kvalitou vrchního velitele je mít chladnou hlavu, jež tvoří přesnou 
představu cílů.  

 

*** 
 

Vrchní velitelé jsou vedení vlastními zkušenostmi či vlastním géniem. 
Taktiku, evoluce, vědu ženijního důstojníka, dělostřeleckého důstojníka, se 
lze naučit z knih; ale znalost velké taktiky lze získat jen zkušeností a 
studiem tažení velkých vojevůdců minulosti. 

 

*** 
 

Všichni velcí vojevůdci dosáhli velkých věcí jen přizpůsobením se 
pravidlům a přirozeným zásadám umění války, tedy přesností kombinací a 
odpovídající přiměřeností prostředků vůči významu operace, úsilí vůči 
překážkám. 

 

*** 
 

Znát dobře mapu, rozumět výsledkům průzkumu, zajišťovat rozesílání 
rozkazů, jednoduše vysvětlit i ty nejsložitější pohyby armády, právě těmito 
schopnostmi se vyznačuje důstojník povolaný ke službě náčelníka štábu. 
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GOUVION SAINT-CYR. 
 
Jednotky, jež jsme měli k dispozici, ještě v žádném případě neutvářely 

armádu; množina mužů, ať již je jejich počet jakýkoli, není bez disciplíny 
ničím. 

 

*** 
 

Vláda žádala více, než co mohly armády vykonat, a tím pádem 
nedosáhla ničeho; ve chvíli, kdy podřízení nemohou vykonat vše, co je od 
nich požadováno, začnou dělat jen to, co sami chtějí. 

 

*** 
 

Toto je jen dalším důvodem, abychom nikdy při sestavování rozkazu 
nenechali důstojníkovi, jakékoli hodnosti, možnost výběru toho, co má 
provádět; můžeme si být bezmála jisti, že dá přednost nikoli tomu, co bude 
výhodné pro službu obecně, ale tomu, co shledává v zájmu své jednotky či 
ve svém vlastním či alespoň tomu, co bude nejjednodušší. 

 
THIÉBAULT. 

 
O vrchním generálovi… Držitel veškeré autority, nadřízený veškeré 

vůle, řídící všech operací, nejvyšší soudce věcí a osob ve své armádě, kde 
vše závisí eminentně na něm; a právě z toho je zřetelné, že aby byla taková 
moc oprávněná, musí být z hledisek politických, administrativních i  
vojenských stejně velký ve svých činech jako ve svých pravomocích… 

 

*** 
 

Talent odhadnout schopnosti mužů a využít jich podle jejich možností je 
bezesporu jedním z nejdůležitějších, jimiž se může vyznačovat vrchní 
generál, jehož sláva závisí tak často na způsobu, jímž jsou provedeny jeho 
rozkazy; a první a největší důkaz tohoto talentu, který může armádě dát, 
spočívá ve výběru náčelníka hlavního štábu, pokud mu Císař tuto volbu 
ponechá. 

Po vrchním generálovi je náčelník hlavního štábu tím, kdo může armádě 
svými kvalitami nejvíce prospět, nebo svými nedostatky nejvíce ublížit. 
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~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~ 

PRVNÍ ČÁST. 
 

Štáby. 
 

 

Co je hlavní štáb v re-enactmentu? V odpovědi můžeme parafrázovat a 
doplnit definici hlavního štábu podle generála Thiébaulta: „Hlavní štáb v re-
enactmentu je, pokud jde o osoby, množinou odpovědných za vše, z čeho se 
armáda skládá, a to z hlediska války a administrativy, a těch, kdo jim jsou 
zvláště přiřazeni; a pokud jde o službu, centrálním bodem velkých 
vojenských a administrativních operací armády; bodem, kde se podle 
rozkazů vrchního velitele a instrukcí pořadatele vše řídí a nařizuje, a odkud 
je vše poháněno a sledováno, aby byla účast skupin re-enactmentu na akcích 
snazší a koordinovaná.“ 

Níže podle kompetencí jednotlivých členů štábu uvidíme, jaké jsou 
základní principy štábní práce, jaké jsou její cíle a prostředky. Hlavní idea 
formovat štáby na pevných základech směřuje především k dobrému 
fungování všech účastníků akcí re-enactmentu, a to jak z pohledu 
prezentace oživené vojenské historie, tak z pohledu administrativy, tj. učinit 
naše aktivity jednoduššími, příjemnějšími a současně vojenštějšími ve 
smyslu omezení váhavosti, nejistot, a sjednocení se v interpretaci a 
především v aplikaci základních principů služby a manévrů. 

Ještě před několika lety bylo obtížné představit si re-enactment 
Napoleona, najít důstojného představitele, re-enactment nejen osoby Císaře, 
ale také, a to je nepostradatelné, jeho přímého okolí. Nejde jen o kvalitu 
uniforem a výstroje, jde o celý komplex aktivit, jež, aby se nestaly 
nevhodnou karikaturou, musejí být prováděny v seriozním duchu. Od jisté 
doby se v této věci pokročilo, a to s výsledky účastníky i návštěvníky akcí 
vřele vítanými. Tato obecně uznávaná práce zaslouží podporu, a mj. také 
pro lepší integraci těchto „imperiálních“ aktivit s re-enactmentem armády se 
zdá být užitečným definovat role a kompetence štábů. 

Předkládaná Příručka navrhne čtyři různé úrovně štábů, vysvětlí jejich 
vzájemné vazby a jejich funkce. Půjde o „hlavní štáb armády“ (état-major 
général de l’armée), „nejvyšší císařský hlavní stan“ (grand quartier général 
impérial), „hlavní štáb“ (état-major général) a divizní štáb (état-major 
divisionnaire). 

 
Hlavní štáb armády. 

 
Hlavní štáb armády bude sborem důstojníků schopných a ochotných 

štábní služby; skupina aktivních re-enactorů, kteří by si přáli, během akcí i 
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mezi akcemi, sloužit v nejvyšším císařském hlavním stanu či v hlavním 
štábu. Hlavní štáb armády bude více než prostým seznamem důstojníků, 
bude platformou pro komunikaci a diskuse, jejichž hlavními cíli bude hledat 
a navrhovat způsoby aplikace zásad jednotlivých odvětví dobové vojenské 
služby v re-enactmentu; velmi konkrétní aplikace se zaměřením na průběh 
akcí a skutečné situace. 

Důstojníci hlavního štábu armády budou představeni svými dosavadními 
služebními záznamy, svým civilním zaměstnáním; vyberou si role podle 
svých preferencí, ať v nejvyšším císařském hlavním stanu, nebo v hlavním 
štábu. A právě mezi těmito důstojníky budou moci odpovědní najít 
nezbytný personál pro zajištění štábní služby na konkrétní akci. 

Kdo jsou tito „odpovědní“? Pořadatel akce jmenuje buď vrchního 
velitele, který si vybere svého náčelníka štábu, nebo pořadatel jmenuje 
náčelníka štábu, který následně zorganizuje nominaci vrchního velitele. 
Níže vysvětlíme, proč chceme pracovat s oběma možnostmi. 

Hlavní štáb bude vytvořen vrchním velitelem a náčelníkem hlavního 
štábu důstojníky, kteří ohlásí účast na akci; principy navržené touto 
příručkou by jim mohly tuto práci, jež se v současnosti v re-enactmentu 
prakticky neprovádí, a přesto je nepostradatelná, usnadnit. Podobně pak pro 
nejvyšší císařský hlavní stan, pokud je ustaven, vybere „Císař“ osoby do 
svého okolí. 

Tento hlavní štáb armády, který navrhujeme zformovat z důstojníků ze 
všech zemí, nabídne současně skupinám re-enactmentu nejen prezentaci 
důstojníků, ale také velmi kompletní kalendář akcí, informace o akcích, 
kontakty. A to prostřednictvím internetových stránek otevřených všem, kam 
bude moci každý člen štábu zanést informace, odkazy, návrhy. 

Tento štáb nebude potřebovat žádnou strukturu. Bude jen volným 
seskupením, jehož členy budou spojovat výhradně jejich aktivity, přičemž 
zde hierarchie daná různými hodnostními stupni nebude hrát žádnou roli. 
Jasnou a definovanou strukturu budou mít až nejvyšší císařský hlavní stan a 
hlavní štáb. Danou nikoli touto Příručkou, jež k tomu jen nabízí některé 
principy, ale „odpovědnými“. 

 
Nejvyšší císařský hlavní stan. 

 
Nejvyšší císařský hlavní stan slouží k vytvoření okolí Císaře, 

v táborech, na pochodech, ve srážkách, bitvách, na přehlídkách či při 
společenských událostech. Jeho hlavním cílem je zajistit hodnověrnost 
všeho, co je vidět, co je veřejné a co se týká „císařského re-enactmentu“. A 
zajistit to prostředky inspirovanými, jako ve všem, co provádíme v rámci 
„seriozního re-enactmentu“, dobovými zásadami, předpisy a postupy.  
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Pořadatel zve „Napoleona“, „Napoleon“ sestavuje nejvyšší císařský 
hlavní stan akce, z důstojníků svého Domu, kteří jsou součástí hlavního 
štábu armády. 

K zajištění služby Jeho Veličenstvu je třeba myslet na kompetence 
velkomaršála paláce (grand maréchal du palais) ohledně všeho, co se týká 
„paláce“ (protokol, ubytování, bezpečnost), nejvyššího podkoního (grand 
écuyer) ohledně všeho, co se týká cest a přesunů, sekretáře kabinetu 
ohledně práce kanceláře; pobočníků a ordonančních důstojníků Císaře pro 
zajištění komunikace a plnění libovolných misí; může se ukázat užitečným 
mít obsazenu roli velmistra ceremonií (grand maître des cérémonies), 
hlavního intendanta Domu, atd., a další personál, jako jsou zdravotní 
důstojníci, inženýři-geografové, pážata; eventuálně Dům Císařovny, je-li 
přítomna. 

Aby byla ustavena vhodná vazba na hlavní štáb, je možné přiřadit 
nejvyššímu hlavnímu stanu tzv. nejvyšší hlavní štáb (grand état-major 
général), v čele s „generálmajorem“ (major général), představujícím 
maršály Berthiera či Soulta. 

 
Hlavní štáb. 

 
Vrchního velitele a náčelníka hlavního štábu odpovídající za koordinaci 

vojenských a administrativních aktivit týkajících se účastníků akce najdeme 
v hlavním štábu. První zásadou štábní práce re-enactmentu je, jako ve své 
době, častá komunikace, jak se skupinami účastnícími se akce, tak 
s pořadatelem, aby byl každý informován o všem, co musí vědět. 

Hlavní štáb nemůže nést odpovědnost za to, co závisí přímo na 
pořadateli, který definuje podmínky účasti a obecný program akce. Ale 
hlavní štáb může velmi dobře zajistit komunikaci, zahájenou již pozvánkou 
skupin (vybraných pořadatelem či podle jím určených zásad), sepsanou ve 
štábu podle instrukcí pořadatele a jím schválenou. 

Následně to bude hlavní štáb, který obstará registraci účastníků, sestaví 
předběžný přehled složení armády, přičemž bude pořadatele i registrované 
účastníky udržovat informované o vývoji věci. Tímto způsobem zajistíme 
pro správný chod armády nezbytnou podmínku: veškeré detaily bude znát 
právě hlavní štáb. Aby mohl efektivně koordinovat veškeré aktivity, 
navrhne hlavní štáb, v diskusi s veliteli jednotek, bitevní pořádek. Abychom 
se vyhnuli veškerému váhání a nejistotě, je třeba, aby každý účastník znal 
své místo, své podřízené, své nadřízené, aby byl ustavený řetěz velení 
respektovaný. Zajistit řádný a snadný průběh jednotlivých bodů programu 
může jen jasná a dobře definovaná struktura. 
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Protože jsou naše početní stavy ve srovnání s dobovou armádou značně 
redukovány, a to tak, že ani na největších akcích neřadíme více než jednu či 
dvě tisícovky vojáků, budou struktura i funkce hlavního štábu v re-
enactmentu inspirovány nikoli dobovým hlavním štábem, ale dobovým 
štábem divizním; ten je jednodušší, a přesto více než dostačující pro 
koordinaci a správu čtyř či osmi batalionů pěchoty a přiměřené síly 
jezdectva, dělostřelectva a ženijního vojska. 

Divizní štáby budeme formovat jen v případě, že budeme mít alespoň 
dvě „divize pěchoty“, z nichž každá bude tvořena několika „brigádami“ o 
dvou či více batalionech, případně v situaci, kdy budeme mít zvláštní důvod 
ustavit pro určité seskupení batalionů vlastní štáb. 

 
 

PRVNÍ ODDÍL. 
 

Nejvyšší císařský hlavní stan v re-enactmentu. 
 

 

(...) 
 

DRUHÝ ODDÍL . 
 

Aktivní hlavní štáb. 
 

 

Pokud jde o složení hlavního štábu francouzské armády akce re-
enactmentu, bylo by vhodné v něm najít, 

 
1° Vrchního velitele armády, jeho pobočníky či ordonanční důstojníky; 
2° Náčelníka hlavního štábu; 
3° Štábní adjunkty, z nichž první bude pověřen místním velením 

hlavního stanu a bude jmenován podnáčelníkem štábu; 
4° Důstojníky velící pěchotě, buď velitele divizí či brigád, jsou-li 

ustaveny, nebo šéfy batalionu; 
5° Vrchního velitele jezdectva; 
6° Vrchního velitele dělostřelectva a ženistů; 
7° Velitele četnictva; 
8° Vedoucí administrativy, pokud existují; 
9° Sekretáře, markytány a markytánky, pokud existují; 
10° Ordonance vybrané v jednotkách; 
11° Nadpočetné důstojníky hlavního štábu. 
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Podrobná struktura štábu bude definována určeným náčelníkem 
hlavního štábu, který vybere ostatní důstojníky z hlavního štábu armády, či 
jiné, aby plnili různé funkce, a bude řídit jejich službu. 

Důstojníci velící pěchotě, jezdectvu a dělostřelectvu budou podřízeni, 
zejména ve všem, co se týká „válečných operací“, přímo vrchnímu veliteli 
armády. 

 
Divizní štáby. 

 
Divizní štáby, budou-li ustaveny, budou mít obecně stejné složení jako 

hlavní štáb, s jedním jízdním důstojníkem, který bude divizi velet (současně 
bude přiřazen k hlavnímu štábu), jeho pobočníky, náčelníka štábu a několik 
štábních důstojníků podle situace; dělostřelectvu bude velet velitel 
dělostřelecké divize. Úkolem těchto štábu bude sekundovat hlavnímu štábu 
při administrativě jednotek (viz 1. pododdíl) a při aktivní službě (viz 2. 
pododdíl) týkající se jednotek „divize“. Stejná role by byla svěřena štábu 
jezdectva či dělostřelectva, pokud by byly tyto zbraně mimořádně 
významně zastoupeny.  
 

O vztazích hlavního štábu s pořadatelem. 
 
Za hladký chod armády, a především za vše, co se týká programu akce 

z hlediska účasti jednotek, pořádku a disciplíny, odpovídá pořadateli buď 
vrchní velitel armády nebo náčelník hlavního štábu, jmenovaný 
pořadatelem.  

Náčelník hlavního štábu komunikuje s pořadatelem, s jednotkami, se 
štábem protivníka, jménem vrchního velitele, jemuž sekunduje ohledně 
detailů administrativy a služby. 

Obecným cílem této organizace je: 
1° Nabídnout pořadatelům jasnou strukturu odpovědnou za koordinaci 

skupin účastnících se akce; 
2° Zajistit zúčastněným skupinám informovanost, komunikaci a 

koordinaci. 
 

O vztazích hlavního štábu s nejvyšším císařským hlavním stanem. 
 
Všechny účastníky akce na straně francouzské armády řídí hlavní štáb, 

který odpovídá za jejich koordinaci, a to včetně účasti nejvyššího císařského 
hlavního stanu a představitele Napoleona. 

V nejvyšším císařském hlavním stanu či ve velkém hlavním štábu bude 
vždy jeden důstojník, zpravidla major général, který bude zvláště pověřen 
komunikací s hlavním štábem. Z pohledu kompetencí a odpovědnosti lze 
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říci, že nejvyšší císařský hlavní stan je ve vztahu k hlavnímu štábu na stejné 
úrovni jako jakákoli jiná skupina re-enactmentu. Je třeba jej informovat o 
všech detailech programu, administrativy, o změnách, jež by jej mohly či 
měly zajímat, aby se předešlo váhání a nejistotě, jež je, v případě Jeho 
Veličenstva a nejvyššího císařského hlavního stanu, pro obecnou 
historickou prezentaci ještě škodlivější než u jednotek. 

Za tím účelem bude jeden z adjunktů či nadpočetných důstojníků 
hlavního štábu zvláště pověřen komunikací s nejvyšším císařským hlavním 
stanem, případně za to bude odpovídat osobně náčelník hlavního štábu. 

Bylo by zbytečné hovořit o způsobu, jímž se vrchní velitel, přímo či 
prostřednictvím svých pobočníků či svého štábu, obrací na nejvyšší císařský 
hlavní stan či na Jeho Veličenstvo se svými instrukcemi či požadavky. 
V tomto ohledu nelze nic předepsat a vše je dáno dobrou vůlí, schopnostmi 
a vzájemnými vztahy obou autorit, skutečné a symbolické. 
 

O vrchním veliteli. 
 
O roli vrchního velitele generál Thiébault napsal: „Držitel veškeré 

autority, nadřízený veškeré vůle, řídící všech operací, nejvyšší soudce věcí a 
osob ve své armádě, kde vše závisí eminentně na něm; a právě z toho je 
zřetelné, že aby byla taková moc oprávněná, musí být z hledisek politických,  
administrativních i  vojenských stejně velký ve svých činech jako ve svých 
pravomocích, a že, je-li, abychom tak řekli, pověřen vyřešením určitého 
válečného problému, musí jednat spíše podle svého úsudku než podle nějaké 
nezbytně nedostatečné teorie.“ 

V re-enactmentu nejsou zřetelně výrazy jako „veškerá autorita“ či 
„nadřízený veškeré vůle“ chápány stejně jako ve skutečné armádě. Přesto, 
protože je dáno, že vrchní velitel je zástupcem pořadatele při armádě, je 
třeba jej jako takového respektovat. Současně je třeba říci, že by bylo proti 
zájmům pořadatele, aby byl do funkce vrchního velitele vybrán důstojník 
bez renomé, bez zkušeností, bez podpory skupin re-enactmentu. 

První povinnost vrchního velitele spočívá ve všem, co se týká realizace 
programu re-enactmentu dané akce. Aby mohl řídit veškeré nezbytné 
detaily, asistuje mu jeho hlavní štáb, jehož náčelníka jmenuje a jehož 
složení následně schvaluje. Aby mohl koordinovat a řídit akce, přesuny a 
administrativu, potřebuje jasný a přesný bitevní pořádek, uznaný a přijatý 
účastníky, a to několik týdnů před vlastní akcí, jak bude vysvětleno níže. 

Pro vrchní velení armádě během bitvy re-enactmentu se ukazuje velice 
praktickým, je-li to právě vrchní velitel, který koordinuje práci na scénáři. 
Stává se tak přirozeně nejvyšší autoritou při vysvětlení jeho hlavních 
dějových linek., jednotlivých fází bitvy, a je pro něj jednodušší řídit akci a  
vydávat rozkazy podle svého vlastního scénáře než podle scénáře, jehož 
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autorem by byl někdo jiný. Úzká spolupráce s vrchním velitelem protivníka 
je v tomto pochopitelně nezbytná. 

Současně je zde třeba zopakovat, že je nutné respektování řetězu velení. 
Vrchní velitel by neměl pro řízení „malého detailu“ akce ztratit celkový 
přehled o pohybech, podřízeným je třeba ponechat jistou míru svobody 
rozhodování. Bude ostatně vzácné nalézt v osobně vrchního velitele 
současně zdatného mistra manévrů pěchoty, jezdectva i dělostřelectva. 
Vrátíme se k tomu v kapitolách věnovaných velení jednotlivým zbraním. 

 
O pobočnících a ordonančních důstojnících vrchního velitele. 

 
Pobočníci vrchního velitele jsou vybraní důstojníci, kteří mu sekundují 

ve všem, co se týká detailu služby. Jsou zvláště pověřeni předáváním jeho 
rozkazů, instrukcí, žádostí a vzkazů, ať již ústních či písemných. Obecně 
jsou nositeli jeho autority a mohou být pověřeni libovolnou misí. Jsou 
součástí hlavního štábu a jsou k dispozici výhradně vrchnímu veliteli. 

V re-enactmentu je velice důležité, aby velitelé jednotek, velící 
důstojníci a štábní důstojníci pobočníky znali a aby pobočníci znali je, či 
abyjim byli před akcí či na začátku akce představeni vrchním velitelem. 
Musejí znát bitevní pořádek a respektovat daný řetěz velení; mohou být 
pověřeni dohledem nad vykonáním předané rozkazu a následně podáním 
hlášení vrchnímu veliteli; musejí se velmi dobře orientovat s místech konání 
akce a znát z paměti program akce (a mít jeho výtisk v kapse). 

Není-li pobočníků dostatek, vrchní velitel si může k výkonu stejných 
funkcí vybrat ordonanční důstojníky; ordonanční důstojníci jsou vybráni 
v jednotkách nebo, a to je výhodnější, mezi nadpočetnými důstojníky 
hlavního štábu, a dočasně slouží při vrchním veliteli pro předávání jeho 
rozkazů či plnění misí jako jeho pobočníci. Jde o provizorní opatření, jehož 
nevýhody jsou zřejmé, zejména jde o absenci důstojníků u jednotek, kde je 
třeba je nahradit; přesto se toto opatření může někdy ukázat nezbytným. 

 
O náčelníkovi hlavního štábu. 

 
„Po vrchním generálovi je náčelník hlavního štábu tím, kdo může 

armádě svými kvalitami nejvíce prospět, nebo svými nedostatky nejvíce 
ublížit.“ (Thiébault). 

A abychom parafrázovali Napoleona: „Znát dobře místo, rozumět 
požadavkům administrativy, zajišťovat rozesílání rozkazů, jednoduše 
vysvětlit i ty nejsložitější aktivity armády, právě těmito schopnostmi se 
vyznačuje důstojník povolaný ke službě náčelníka štábu.“ 

Znát záměry vrchního velitele a rozumět jim, formulovat je 
srozumitelným způsobem a informovat o nich ty, kteří se mají podílet na 



 -14-

jejich provedení; přidělovat, zajišťovat a dohlížet na službu hlavního štábu,  
v kanceláři i v aktivní službě tak, jak bude definována v následujících 
pododdílech; informovat vrchního velitele o všem, co by jej mohlo zajímat; 
odpovídat za detaily programů. 

Kromě vazeb na vše, čím je tvořena armáda re-enactmentu, je náčelník 
hlavního štábu pověřen komunikací s pořadatelem, zejména s produkčním 
týmem, aby byla zajištěna nejlepší koordinace, informovanost a aby bylo 
možné řešit eventuální problémy všeho druhu. Je prakticky nepostradatelné, 
aby náčelník štábu pocházel ze země konání akce, a aby velmi dobře 
hovořil jazykem pořadatele. 

Pořadatel jmenuje vrchního velitele, ten vybírá svého náčelníka štábu; a 
jmenuje, na jeho návrh, ostatní důstojníky hlavního štábu. 

V případě nepřítomnosti vrchního velitele je v jeho funkci nahrazuje 
náčelník hlavního štábu, pokud nebylo v tomto směru vrchním velitelem 
určeno jinak. 

 
O adjunktech hlavního štábu. 

 
Štábní adjunkti, ať už nosí jakoukoli uniformu, představují základní 

presonál hlavního štábu. Jsou jmenováni vrchním velitelem na návrh 
náčelníka štábu. Náčelník štábu jim přiděluje službu podle potřeb akce a 
programu. 

Hovořit několika jazyky, být aktivní a iniciativní, znát skupiny re-
enactmentu a přesně se orientovat v bitevním pořádku, znát program akcí a 
místa jejich konání; dva takoví důstojníci musejí být schopni zajistit službu 
v armádě tisíce vojáků, je-li správně zformovaná. 

Jeden z adjunktů bude „neustále“ (v hodinách určených náčelníkem 
hlavního štábu) ve službě, přítomen v hlavním stanu, střídán postupně 
ostatními adjunkty či štábními důstojníky. 

 
O důstojnících velících pěchotě. 

 
Pěchota francouzské armády bude na velkých akcích, a kdykoli to bude 

možné, formována v batalionech (viz II. část této příručky). Součástí 
hlavního štábu budou šéfové batalionu, nebo velitelé brigád, nebo velitelé 
divizí pěchoty; tj. ve štábu budou velitelé největších zformovaných 
taktických jednotek pěchoty. 

Pokud půjde o velitele brigád či divizí, budou ke štábu patřit také jejich 
pobočníci. 

Smyslem přítomnosti důstojníků pěchoty u hlavního štábu je jejich 
informovanost o detailech organizace akce, bitevního pořádku, programu a 
scénáře; a možnost konzultovat s nimi otázky týkající se jejich zbraně. 
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Pokud na největších akcích budeme formovat pěchotu do divizí, budou 
tyto mít své vlastní divizní štáby. Tento případ bude jistě velmi vzácný, 
běžné bude vidět bataliony seskupené do jedné či více brigád, s veliteli 
brigád v čele a s několika pobočníky, ale bez zvláštního štábu. 

Může se také ukázat užitečnějším vyslat jednoho inteligentního 
důstojníka z každé brigády ke službě při hlavním štábu než formovat divizní 
štáby. 

 
O vrchním veliteli jezdectva. 

 
Jeden důstojník bude vždy jmenován do funkce vrchního velitele 

jezdectva a bude členem hlavního štábu, spolu se svými pobočníky, bude-li 
je mít. 

Neboť je program jezdectva vždy specifický, stejně jako jeho potřeby a 
detaily administrativy, je důležité, aby byl vrchní velitel jezdectva v úzkém 
a přímém spojení, je-li to možné, s horsemasterem akce (členem 
produkčního týmu zajišťujícím účast koní). Je-li počet jezdeckých jednotek 
významnější, může velitel jezdectva zformovat vlastní štáb a pověřit jej 
detaily administrativy. 
 

O vrchním veliteli dělostřelectva. 
 
Vrchní velitel dělostřelectva bude součástí hlavního štábu, se svými 

pobočníky, pokud je má. Budeme mít tři úrovně organizace dělostřelectva: 
batalionní dělostřelectvo, divizní dělostřelectvo a záložní dělostřelectvo. 
Vrchní velitel dělostřelectva bude zvláště pověřen velením záloze a detaily 
administrativy a služby veškerého dělostřelectva. 

Bude-li počet jednotek dělostřelectva významnější, vrchní velitel 
dělostřelectva bude moci zformovat vlastní štáb. 

Jednotky ženijního vojska jsou nepočetné a budou podléhat vrchnímu 
veliteli dělostřelectva, podobně jako eventuální jednotky trénu ekvipáží. 
 

I veliteli četnictva. 
 
Odřady četnictva pověřené zejména dohledem nad pořádkem a nad 

civilními osobami následujícími armádu budou podřízeny jednomu 
důstojníkovi či poddůstojníkovi, který bude členem hlavního štábu a bude 
přijímat rozkazy od náčelníka štábu nebo od službukonajícího adjunkta. 

Jsou-li pro akci ustaveny divizní štáby, bude každé divizi přidělen odřad 
četnictva. 
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O vedoucích administrativy. 
 

Přehledoví inspektoři a váleční komisaři účastnící se akce budou 
součástí hlavního štábu a budou nasazeni, podle svých schopností, stejným 
způsobem jako štábní adjunkti; jejich službu a jejich roli určí náčelník 
hlavního štábu. 

 
O osobách bez ministerské či vojenské autority. 

 
Nazýváme tak především sekretáře nasazené při štábech podle 

zvláštních instrukcí náčelníka hlavního štábu a službukonajícího adjunkta; a 
markytány či markytánky, kantýnské, pradleny, řemeslníky a obchodníky 
případně k hlavnímu štábu přiřazené. 

Dohledem nad přítomností těchto osob u armády, nad jejich pořádkem a 
dodržováním míst, jež jim budou v táboře, v ležení či na pochodu určena, je 
pověřen velitel četnictva. 

 
O ordonancích. 

 
Aby byla komunikace s jednotlivými jednotkami snadná, může si 

náčelník štábu vyžádat u velitelů jednotek, batalionů, brigád či divizí určitý 
počet inteligentních poddůstojníků či vojáků, aby předávali jeho rozkazy. 
V určených hodinách budou ordonance přítomni v hlavním stanu a budou se 
ve službě střídat. Aby byla tato služba efektivní, bude v hlavním stanu 
vyvěšen bitevní pořádek, program akce, kontakty a plán rozmístění 
jednotek. 

Touto službou budou moci být pověřeni také četníci. 
 

O nadpočetných důstojnících hlavního štábu. 
 
Všichni důstojníci, kteří nebudou nasazeni u jednotek, v nejvyšším 

císařském hlavním stanu nebo v hlavním štábu, budou nadpočetnými 
důstojníky hlavního štábu, a jejich služba bude určena náčelníkem hlavního 
štábu. 
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PRVNÍ PODODDÍL. 
 

Práce kanceláře. 
 

Pod výrazem Práce kanceláře je třeba, v kontextu re-enactmentu, 
rozumět zejména práci provedenou před akcí a v první den akce; jde o 
administrativní operace týkající se pozvání jednotek a zejména sestavení 
bitevního pořádku, sestavení programu a scénářů. 

 
Obecná práce. 

 
Obecná práce sestává z přípravy a rešerší dokumentů, analýz, návrhů a 

diskusí. Štábní důstojník musí být aktivní a prokazovat iniciativu, přiměřeně 
svým znalostem a oblastem svého zájmu. Mezi obecné povinnosti štábu 
patří práce na detailech scénáře bitev, pro něž hledáme často inspiraci 
v historii; přirozeně právě se štábními důstojníky bude vrchní velitel 
nejčastěji konzultovat své různé projekty. 

 
Příprava tažení. 

 
Vrchní velitel byl jmenován, náčelník hlavního štábu nalezen, štábní 

důstojníci jsou k dispozici a jádro hlavního štábu je ustaveno, hlavní linky 
programu akce vytýčeny a podmínky účasti definovány pořadatelem, 
začneme výběrem, pozváním a registrací jednotek. 

Tato příručka nebude nijak rozebírat otázku kvalitativní úrovně skupin 
re-enactmentu ani v tomto směru nebude nic naznačovat. Prvním ze všech 
principů je, že všechny pozvané jednotky pro danou akci jsou obecně 
uznané a přijatelné úrovně kvality. Přesto je výběr jednotek zásadní. Pozvat 
na akci jednotky, jež příliš zaostávají, či jednotky zcela neznámé, je chybou, 
ježse negativně promítne do atmosféry celé akce. Podmínky účasti 
stanovuje pořadatel, měl by je konzultovat s vrchním velitelem a 
náčelníkem hlavního štábu, kteří jsou zkušenými re-enactory. 

 
Pozvání a registrace jednotek. 

 
Pozvánka je adresována velitelům vybraných jednotek co nejdříve, a je 

určeno datum, do kterého očekáváme odpověď. Je důležité, aby byly 
pozvánky rozeslány péčí hlavního štábu, nebo aby alespoň náčelník 
hlavního štábu dostal kopii každého dopisu a každé odpovědi na formální 
pozvání, a převzal následně komunikaci se zaregistrovanými jednotkami. 

Pozvánka by měla obsahovat registrační tabulku, kterou vyplní velitel 
jednotky, například této formy: 
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Jednotka.........................................  
  

  

Velitel (e-mail)...............................  
Zástupce velitele (e-mail)..............  
  

Počet důstojníků….........................  
Poddůstojníků a vojáků..................  
- z toho sapérů................................  
- z toho bubeníků, trubačů.............  
Vojenský stave............................... 
Hudebníci....................................... 
Markytánky, nadpočetní................ 

 

Celkový stav……...........................  
  

  

Počet pušek………........................  
Počet děl.........................................  
Počet jezdeckých koní...................  
Počet tažných koní.........................  
  

  

Počet pěchotních stanů...................  
Počet jezdeckých stanů..................  
Počet důstojnických stanů..............  
Potřebujeme zajistit ubytování.......  
  

  

Telefon...........................................  
Předpokládané náhrady..................  
Název účtu.....................................  
IBAN..............................................  
BIC/SWIFT..............................…..  
  
  
  

 
Vyhradit veškerou komunikaci s jednotkami pro hlavní štáb je zásadním 

principem, chceme-li zformovat „armádu“ a má-li hlavní štáb plnit svou 
úlohu. 

Civilní pořadatel pracuje v obecných otázkách administrativy a 
produkce se souhrnnými údaji, potřebuje seznamy a specifické dokumenty 
pro výplatu náhrad, často také musí účastníkům sdělovat různé informace. 
Hlavní štáb, který musí mít důvěru pořadatele, může tyto údaje i tuto 
komunikaci velmi dobře zajišťovat, nebo by měl účastníky dobře znát a mít 
např. k dispozici také sekundární kontakty na skupiny. Vrchní velitel a 
náčelník hlavního štábu musejí s jednotkami komunikovat často, zejména 
na „vojenská“ témata, o otázkách bitevního pořádku a scénářů, o formě 
tábora, atd., tj. o otázkách, jež se civilního pořadatele netýkají, a přesto jsou 
podstatné pro úspěch jeho akce. 

Pro dobrou koordinaci a aby účastníci věděli, na koho se mohou obracet, 
je třeba omezit počet kontaktů na jedinou adresu: adresu náčelníka hlavního 
štábu; centralizovat tak veškerou korespondenci, aby nebylo nic opomenuto, 
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a aby existovala jasná odpovědnost. Tímto bude náčelníku štábu umožněno 
znát veškeré detaily a koordinovat službu, informovat pořadatele, vrchního 
velitele a jednotky, přidělovat úkoly štábním důstojníkům, vědět, jaké 
informace jsou sdělovány účastníkům, atd. 

Registrací jednotek bude pověřen náčelník hlavního štábu, který bude o 
vývoji situačních stavů vrchního velitele pravidelně informovat. Potvrdí 
registraci jednotky a zapíše ji na seznam účastníků; pod registračním 
číslem, aby bylo možné jednotku prezentovat civilnímu pořadateli, neboť 
různé historické názvy jednotek mohou vést k nedorozumění; je rovněž 
praktické nezapisovat jednotky menší deseti osob a žádat po malých 
skupinách, aby se pro účast na akci spojovaly. 

 
Přehled složení armády. 

 
Než přikročíme k sestavení vlastního bitevního pořádku, je třeba sestavit 

situační přehled, seznam zapsaných jednotek. Tento seznam, rozdělený na 
skupiny štábu, pěchoty, jezdectva, dělostřelectva, by měl následující formu: 

 

R
e
g

istračn
í číslo

. 

PLUKY. VELITELÉ. 

 
PŘÍTOMNÍ  ve zbrani , 
nebo bojoví v linii , 

 

POČET 

MUŽŮ. Počet 

C
elkový stav. 

zbraní koní stanů 

D
ůstojníků 

P
oddůstojníků 
 a vojáků. 

V
ojenský stav. 

S
apérů. 

B
ubeníků, pištců, 

trubačů. 

H
udebníků. 

M
arkytánek, atd. 

P
ušek. 

D
ěl. 

jezdeckých. 

tažných. 

p
ěchotních. 

jezdeckých. 

d
ůstojnických. 

ŠTÁB, ČETNICTVO, SLUŽBY. 

                  

PĚCHOTA. 

                  

JEZDECTVO. 

                  

DĚLOSTŘELECTVO, ŽENIJNÍ VOJSKO, TRÉN EKVIPÁŽÍ. 
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SKUPINA 
 

zapsaná 
 

dne 

POZNÁMKY 

p
ře

d
p

o
klá

d
a

n
é
 n

á
h

ra
d

y 

název účtu iban 
bic/ 
swift 

R
e
g

istračn
í číslo 

ŠTÁB, ČETNICTVO, SLUŽBY. 

       

PĚCHOTA. 

       

JEZDECTVO. 

       

DĚLOSTŘELECTVO, ŽENIJNÍ VOJSKO, TRÉN EKVIPÁŽÍ. 

       

 
Po skončení registrací k danému datu budeme moci podle tohoto 

seznamu sestavit bitevní pořádek a informovat civilního pořadatele o 
celkových předpokládaných stavech, jež bude užitečné nedlouho před akcí 
nechat potvrdit. 

 
Předběžný bitevní pořádek. 

 

„Jednotky, jež jsme měli k dispozici,  
ještě v žádném případě neutvářely armádu; množina mužů, ať již je 

jejich počet jakýkoli, není bez disciplíny ničím.“ 
Gouvion Saint-Cyr 

 

Seznam zaregistrovaných jednotek slouží nejen k administrativě, slouží 
také k sestavení předběžného bitevního pořádku, který bude upřesněn podle 
skutečných stavů, scénáře bitev či dalších bodů programu, podle důstojníků, 
kteří budou k dispozici, atd. 

Seskupení jednotlivých skupin do silnějších jednotek, a to ve všech 
zbraních, je nezbytné, aby mohly být efektivně administrovány, řízeny, 
informovány a aby jim bylo možno velet. Je třeba to provést předem, nebo 
je třeba o detailech vést diskusi s veliteli jednotek. Snažit se sestavit bitevní 
pořádek poslední večer před akcí je příliš pozdě, ztrácíme tím užitečný 
prostředek, který usnadňuje administrativu, a komplikujeme vše, co se týká 
řízení jednotek. 

Zásady pro sestavení bitevního pořádku jsou jednoduché. Máme 
sestavené jádro hlavního štábu, je třeba navrhnout složení batalionů 
pěchoty, eskadron jezdectva a dělostřeleckých divizí; a seskupit je do brigád 
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či divizí, je-li akce co do počtu účastníků skutečně významná. Je třeba se 
snažit seskupit jednotky, které se znají, které se respektují, kteří si přejít 
pochodovat bok po boku. Uniformy musejí hrát v otázce sestavení větších 
jednotek druhořadou roli. Základní taktické jednotky, bataliony pěchoty, 
eskadrony, divize či pelotony jezdectva, divize, půldivize či sekce 
dělostřelectva, musejí být, jak jen to bude možné, stejné síly a především 
stejné struktury. Počet batalionů v brigádě či v divizi může být různý podle 
scénáře, atd. Více viz II. část této příručky. 

Je třeba vyhnout se zbytečným úrovním v řetězu velení, a zejména je 
třeba vyhnout se jmenování nekompetentních důstojníků, v sebekrásnější 
vyšívané uniformě, nicméně postrádajících zkušenosti, nehovořících 
žádnými jazyky či neznámých a nerespektovaných jednotkami, do 
významných funkcí. Re-enactor, který se pyšní uniformou generála a 
současně postrádá znalosti a umění v oblasti velení jednotkám své zbraně je 
pro naše srážky a bitvy stejně užitečný jako markytánka. A naopak, aktivní 
a inteligentní seržant může velmi dobře koordinovat akci tří malých 
batalionů (a ještě lépe, jezdí-li dobře na koni). 

Jedním z prvních principů bitevních pořádků v re-enactmentu je, že 
zdravíme hodnost a respektujeme funkci. 

Bitevní pořádek by mohl mít následující formu: 
 

Nejvyšší císařský hlavní stan. 
 

J.V. Císař a Král, velící osobně……………………...........................  1 
Velkomaršál paláce, P.........................................................................  1 
Nejvyšší podkoní, P.............................................................................  1 
Sekretář kabinetu,  P............................................................................  1 
Pobočníci……............. P…................................................................  1 
   P....................................................................  1 
     CELKEM..................... 6 

 
Velký hlavní štáb. 

 
Major général, rozesílající rozkazy J.V., P……….............................  1 
Pobočníci……............. P...................................................................  1 
   P....................................................................  1 
     CELKEM.....................  3 

 
Hlavní štáb. 

 
Vrchní velitel………… P...................................................................  1 
Pobočníci..................... P...................................................................  1 
   P...................................................................  1 
   P...................................................................  1 
Náčelník štábu………...P………………….......................................  1 
Štábní adjunkti.............. P....................................................................  1 
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   P...................................................................  1 
   P...................................................................  1 
Šéfové batalionu........... P...................................................................  1 
   P...................................................................  1 
   P...................................................................  1 
   P...................................................................  1 
Jezdectvo..................... P...................................................................  1 
Dělostřelectvo.............. P...................................................................  1 
Četnictvo…….............. P...................................................................  1 
     CELKEM.................... 15 

 
Jednotky. 

 

O
Z

N
A
Č

E
N

Í 
JE

D
N

O
T

E
K.
 

VELITELÉ. 
ŠÉFOVÉ 

 
PELOTONU. 

SITUACE VÁLEČNÝCH BATALIONŮ, ESKADRON  
A DIVIZÍ D ĚLOSTŘELECTVA. 

P
E

LO
T

O
N

Y.
 

JEDNOTKY. 

C
E

LK
O

V
Ý

 S
T

A
V
. 

P
Ř

ÍT
O

M
N

Ý
C

H
. 

P
U

Š
E

K
   

N
E

B
O

 D
Ě

L
. 

UMÍSTĚNÍ. 

1er  
blon. 

P..................................... 

P........................ 
P........................ 
P........................ 
P........................ 

4 

 

   Tábor ... 

         

2e 
blon. 

P..................................... 

P........................ 
P........................ 
P........................ 
P........................ 

4 

 

   Ubytovaný v ... 

         

CELKOVÝ STAV PĚCHOTY.......    
 
 

1er esc. P..................................... 
P........................ 
P........................ 

2 
 

   Tábor ... 
         

2e esc. P..................................... 
P........................ 
P........................ 

2 
 

   Tábor ... 

CELKOVÝ STAV JEZDECTVA.......    
 
 

1re division d’artillerie à pied....... P..................................     Tábor ... 

CELKOVÝ STAV DĚLOSTŘELECTVA.......    

CELKEM.......    

 
Ke pod výrazem „celkový stav“ rozumíme předpokládaný stav 

(batalionu, eskadrony, dělostřelecké divize v závislosti na jejich složení), 
pod výrazem „přítomných“ skutečný stav na akci. Sloupec „jednotky“ 
nemůže vždy odpovídat sloupci šéfů pelotonu, nebo je běžně nezbytné 
sloučit více skupin k vytvoření jednoho pelotonu; ke každému historickému 
označení pluku bude užitečné připojit také registrační číslo, aby bylo možno 
skupinu identifikovat s jistotou. Sloupec „umístění“ označí místo, kde se 
bude nalézat většina jednotky. 

 



 -23-

Informace a komunikace. 
 

Informovat velitele jednotek a členy štábů o všech detailech 
administrativy a programu, které je mohou či mají zajímat, informovat je 
včas, jasně a úplně, to je jeden z nejjistějších způsobů, jakým zajistit 
správný chod armády během akce. Za zajištění této komunikace a za dohled 
nad ní odpovídá náčelník štábu. 

Vytvořit a velitelům jednotek poslat plány významných míst akce, 
táborů či ubikací, vyznačit na nich výdejní místa, parkoviště, trasy a časy 
v závislosti na obecném programu; zprostředkovat velitelm jednotek 
předběžný bitevní pořádek, scénáře bitev, zvláštní rozkazy vrchního velitele 
či instrukce pořadatele, atd. 

Je třeba žádat potvrzení přijetí důležitých zpráv všemi adresáty, a pokud 
potvrzení nepřijde, najít jiné způsoby spojení, abychom je získali. 

Jakmile jsou bataliony, eskadrony či dělostřelecké divize zformovány, 
můžeme, z větší části, omezit korespondenci jen na velitele těchto 
spojených jednotek, neboť během akce budou právě oni odpovídat za službu 
jednotek pod svým velením, a jsou v úzkém kontaktu se svými 
podřízenými. 

 
Administrativa jednotek. 

 
Administrativa jednotek začíná, během akce re-enactmentu, přijetím 

účastníků, a sestává ze sestavení definitivního situačního přehledu, 
z koodinace distribucí, který na tomto přehledu závisí, ze sestavení 
definitivního bitevního pořádku a z redakce denních či generálních rozkazů. 

 
Přijetí jednotek. 

 
Jednotky re-enactmentu, jejichž velitelé byli předem informováni o 

všech administrativních detailech (adresy, kontakty, parkování, podmínky 
účasti, program, předběžný bitevní pořádek), přijíždějí a jsou přijímány 
službukonajícím štábním důstojníkem či náčelníkem hlavního štábu. 
V táboře jsou neprodleně odeslány na místo, jež jim bylo určeno, pokud 
jsou ubytovány (ve školách, apod.), jsou odvedeny do svých místností. 
Ujistíme se, že velitel jednotky má kopii programu (aktuálního) a orientační 
plány (pokud jsou k dispozici) a dáme mu kopie, pokud je potřebuje. 
Ujistíme se, že zná místo pro parkování a že dohlédne, aby na ně vojáci 
postavili auta, vybavená parkovacími kartami (pokud je to třeba), jak 
nejdříve bude možné. 

Požádáme velitele jednotky, aby odevzdal definitivní situační přehled 
své jednotky (příklad pro pěší jednotky):  
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P Ř E H L E D  P O  PŘ Í J E Z D U  D O  M Í S T A  
n e b o  d o  t á b o r a  

 
Č...                                        JEDNOTKA : 

Velitel.............................. Seržant-majoři.......... 

Zástupce velitele……….. Seržanti...................... 

Důstojníci, pánové........... Kaprál-furýři……..... 

Adjutant poddůstojníci..... Kaprálové.................. 

 

 
PŘÍTOMNI  ve zbrani , 
nebo bojoví v linii, 

 

POČET 

MUŽŮ. počet 
C

elkový stav. 
zbraní koní stanů 

D
ůstojníků. 

P
oddůstojníků 
a vojáků. 

V
ojenský stav. 

S
apérů. 

B
ubeníků, pištců. 

H
udebníků. 

M
arkytánek, atd. 

P
ušek. 

D
ěl. 

jezdeckých. 

tažných. 

p
ěchotních. 

jezdeckých. 

d
ůstojnických. 

               

 
Definitivní situační přehled. 

 
Po příjezdu poslední jednotky může být sestaven definitivní situační 

přehled. S tímto přehledem můžeme zahájit distribuce a sestavit definitivní 
bitevní pořádek. Formálně se nebude lišit od předběžného přehledu složení 
armády. 

Jedna kopie definitivního situačního přehledu bude předána náčelníkovi 
štábu, jedna bude stále k dispozici v hlavním stanu. Je-li akce velmi 
významná co do počtu účastníků, budou kopie předány také každému 
diviznímu štábu. 

Pokud se některé jednotky neprezentovaly včas nebo přijedou nazítří, 
pokusíme se je kontaktovat a zaneseme jejich údaje (případně odhad) 
tužkou. 
 

Koordinace distribucí. 
 

Zpravidla vydáváme prach, stravu či stravenky, vodu, dřevo, slámu, 
seno pro koně, někdy další věci. Čas distribucí bude stanoven v itineráři 
akce, místa distribucí budou vyznačeny na orientačním plánku a oznámeny 
předem. Informace o jednotlivých distribucích budou neustále k dispozici 
v hlavním stanu. 

Je vhodné, bude-li to možné, provádět distribuce po batalionech, po 
eskadronách či divizích dělostřelectva. Jednotlivé příděly budou definovány 
podle definitivního situačního přehledu. Na velmi významných akcích 
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z hlediska počtu účastníků je užitečné vydat velitelům skupin či taktických 
jednotek poukázky k jednotlivým přídělům. 

 
Definitivní bitevní pořádek. 

 
Definitivní bitevní pořádek vznikne doplněním předběžného bitevního 

pořádku o údaje definitivního situačního přehledu. Je-li třeba v důsledku 
příliš významných změn oproti předběžným stavům učinit nějaké změny, 
proběhnou vždy po schválení vrchním velitelem a důstojníky a veliteli 
dotčených jednotek. Bitevní pořádek je sestaven náčelníkem hlavního štábu 
a definitivně schválen vrchním velitelem během první schůzky hlavního 
štábu. 

Jedna kopie bude předána vrchnímu veliteli, jedna náčelníkovi hlavního 
štábu, jedna bude odeslána do hlavního štábu protivníka, jedna bude dána 
každému štábnímu adjunktovi, jedna každému šéfovi batalionu, eskadrony 
či veliteli dělostřelecké divize (divizními štáby na velmi významných 
akcích), jedna bude stále k dispozici v hlavním stanu. 

 
Denní či generální rozkazy. 

 
První generální rozkaz, který je třeba sestavit, obsahuje definitivní 

bitevní pořádek armády. Druhý generální rozkaz určuje přesné složení 
hlavního štábu. Třetí generální rozkaz obsahuje program či detailní itinerář 
akce. Jakákoli změna, doplnění či upřesnění programu je provedeno formou 
generálního rozkazu sestaveného náčelníkem štábu na rozkaz vrchního 
velitele. 

Generální rozkazy jsou, podle rozhodnutí vrchního velitele či náčelníka 
hlavního štábu, buď rozeslané náčelníkům divizních štábů, velitelům divizí, 
brigád, šéfům batalionu či divizí dělostřelectva, velitelům jednotek, nebo 
přečteny nastoupeným jednotkám. 

 
Rozpuštění armády. 

 
Neboli konec akce. Výplata cestovních či jiných náhrad je věcí 

pořadatele, hlavní štáb mu může asistovat ověřením stavů, bankovních 
údajů, apod. Zbývají dvě „povinnosti“: sepsat hlášení a dějiny tažení. 

 
Hlášení a Dějiny. 

 
Není obvyklé setkat se po akci re-enactmentu s písemnými hlášeními a 

přesto, aby bylo možné zjistit veškeré problémy či podtrhnout dobré 
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zkušenosti, jsou tato hlášení velmi vhodným prostředkem. Náčelník 
hlavního štábu může požádat velitele jednotek, důstojníky všech hodností, 
štábní důstojníky, atd. (podle svého výběru či podle výběru vrchního 
velitele), aby mu poslali hlášení o dvou částech. První by byla věnována 
akci obecně (administrativa, program, výcvik, táboření, apod.), druhá pak 
srážkám či bitvám z pohledu účastníků. 

Jejich roztříděním a redakcí a dodáním vlastních poznámek může takto 
náčelník hlavního štábu, nebo jím pověřený schopný důstojník, sestavit 
Dějiny (Historique) tažení, zahrnující zkušenosti, poznámky, návrhy a 
kritiku, jež se mohou příště ukázat užitečnými. Spolu se třemi prvními 
generálními rozkazy tento dokument podá přesnou představu celé akce. 
Zajímat může bez pochyby hlavní štáb armády a všechny skupiny, jež se 
akce zúčastnily. 

 
DRUHÝ PODODDÍL. 

 

Aktivní služba. 
 

Pod pojmem Aktivní služba (Partie active) je třeba, v kontextu re-
enactmentu, rozumět především štábní službě, která je vykonávána během 
akce; jde o běžnou či dennodenní službu štábních důstojníků; o mise, jimiž 
je může pověřit náčelník hlavního štábu; a zvláště pak o roli hlavního štábu 
ve „válečných operacích“. 

 
Dennodenní služba. 

 
Toto označení zahrnuje vše, co je pro náčelníka hlavního (nebo 

divizního) štábu ve vztahu k aktivní službě předmětem dennodenních či 
nepřetržitých činností. V re-enactmentu půjde především o hlášení pro 
vrchního velitele a o dohled nad vším, co se týká služby, programu, 
pořádku, disciplíny a distribucí. 

 
Hlášení vrchnímu veliteli. 

 
Samotný nadpis tohoto článku jasně vyjadřuje, co je rozuměno pod touto 

součástí funkcí náčelníka štábu. 
Sestává se z povinnosti dostavit se každé ráno, a pokaždé, kdy to bude 

nezbytné či vhodné, k vrchnímu veliteli, či veliteli divize, a hlásit mu vše, 
co se může týkat armády, nebo divize, a obdržet od něj v dané věci rozkazy. 

První hlášení bude podáno před první schůzkou hlavního štábu, první 
večer akce, a bude se týkat definitivního situačního stavu, případných změn, 
jež bude třeba učinit v bitevním pořádku, a případně detailů týkajících se 
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příjezdu jednotek, jejich požadavků, atd. Tato schůzka, jíž budou přítomni 
vrchní velitel, náčelník hlavního štábu, velitelé pěchoty, jezdectva, 
dělostřelectva, četnictva, a náčelníkové divizních štábů, pokud jsou 
ustaveny, proběhne zpravidla v deset hodin večer, první den akce. 

 
Dohled nad vším, co se týká služby, programu,  

pořádku, disciplíny a distribucí. 
 

Každý štábní důstojník musí neustále dohlížet na vše, co se týká služby, 
programu, pořádku, disciplíny a distribucí, a to ve všech místech, kde se 
nachází, a pokud zjistí problém, vynasnaží se o jeho nápravu, podle své 
autority, kompetencí a zkušeností, nebo podá ihned hlášení náčelníkovi 
hlavního štábu. Tato aktivita a iniciativa jsou nezbytné, aby bylo možné 
předcházet omylům, zanedbáním či nepořádkům jakéhokoli druhu. 
 

Mise. 
 
Misí nazýváme předmět jakéhokoli rozkazu současně významného a 

vztahujícího se ke službě či válce, jeho provedením je zvláště pověřen 
důstojník. 

Výběrem štábních důstojníků pro tu či onu misi je pověřen náčelník 
hlavního štábu, a vydává za tím účelem veškeré rozkazy a nezbytné 
instrukce. 

Důstojníci pověření misemi nevyrazí dříve než zcela pochopí předmět 
rozkazu, který jim bude dán, a nejmenší detaily instrukcí, jež k němu budou 
přidány. 

Nejdůležitějšími misemi v re-enactmentu jsou: 
 Táboření, 
 Ubytování, 
 Vizity tábora a ubikací, 
 Obchůzky, 
 Přehlídky, 
 Předávání rozkazů. 

 
O táboření. 

 
Pozice nám jsou obecně předepsány pořadatelem. Zbývá vytyčit tábor, 

umístit pořádkové a bezpečnostní posty, rozmístit jednotky a upravit vše, co 
se týká jejich potřeb, a nakonec zahladit stopy po táboře při jeho opuštění. 
Toto vše náleží mezi povinnosti štábních důstojníků a je prováděno během 
prvního a posledního dne akce. 
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Náčelník štábu pověří štábního důstojníka vytyčením tábora a vydá 
k tomu potřebné instrukce. Plán tábora byl sestaven před akcí, zbývá jen 
vyznačit, pomocí provazů a značek, jež mají obsadit jednotlivé jednotky, 
aby se usnadnila a urychlila jejich instalace po příjezdu. 

Jednotky jsou umístěné v táboře podle bitevního pořádku. Štábní 
důstojník bude současně pověřen odvedením nově přijíždějících na jejich 
místa a dohledem nad stavbou stanů (vyrovnanost, rozestupy), a 
informováním účastníků o místech pro distribuce (slámy, sena, dřeva, 
vody); v každém batalionu, eskadroně či dělostřelecké divizi si bude moci 
případně vybrat důstojníka, poddůstojníka či inteligentního vojáka, aby ten 
dohlédl na příjezd a umístění později přijíždějících jednotek. Bude si moci 
vyžádat asistenci štábních jednotek, pokud jsou k dispozici, především 
četnictva. Ve službě bude střídán ostatními štábními důstojníky podle 
instrukce náčelníka štábu. 

 
O ubikacích. 

 
Jednodušší varianta předchozí mise. Štábní důstojník touto misí 

pověřený bude zvláště odpovídat za vyvěšení názvů jednotek a označení 
batalionů, eskadron a divizí dělostřelectva na dveře každé místnosti, a také 
uvede jméno odpovědné osoby za každou místnost. Bude následně řídit 
ubytování účastníků jako v předchozí misi. 

 
O vizitách táborů a ubikací. 

 
Vizita je misí, při níž se důstojník při provádění obdrženého rozkazu 

dostavuje na libovolné místo, aby zde vykonal zvláštní dohled a následně 
podal přesné hlášení v hlavním stanu. 

Nášelník štábu uzná za vhodné občas vyslat jednoho či více štábních 
důstojníků k vizitě tábora či ubikací, aby zjistil stav umísťování jednotek (v 
první den akce) a případné problémy jakéhokoli druhu. 

 
O obchůzkách. 

 
Obchůzka se od vizity lidí v tom, že vizita je jednotlivá a obchůzka je 

obecnější; jedna se týká jen jednoho místa či předmětu, druhá je zahnuje 
všechny. 
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O přehlídkách. 
 
 
Jsou tři druhy přehlídek, jejichž provedením mohou být pověřeni 

generálové, vyšší a další štábní důstojníci, a to: 
1° Přehlídky, jejichž cílem je zjistit stav, v němž jednotky dorazily 

k armádě, 
2° Přehlídky, jejichž cílem je jakékoli ověření stavu, 
3° Přehlídky na konci tažení. 
 

O předávání rozkazů. 
 
Štábní důstojníci budou často pověřování předáváním rozkazů, ať již 

písemných či ústních. Podle situace bude moci náčelník štábu požadovat 
potvrzení přijetí rozkazu či hlášení o jeho provedení, atd. 

 
Válečné operace. 

 
Tato sekce zahrnuje vše, co se týká, 
 1° Pochodů, 
 2° Boje. 

 
O pochodech. 

 
Pochody jsou pohyby, jimiž se jednotky či armáda přesunuje z místa na 

místo. 
Provádějí se buď v dosahu nepřítele, nebo daleko od něho, a dělí se tak 

na prosté pochody a válečné pochody. 
Během prostého pochodu, který – v re-enactmentu – není součástí akcí 

proti nepříteli a slouží jen k přesunům, je podstatné udržení sestavy, 
pořádku a disciplíny, a to tak, aby se jednotky co nejvíce šetřily a 
neunavovaly. 

Během válečného pochodu, během něhož se můžeme – v re-enactmentu 
– setkat se silami nepřítele, jež by se postavily našim snahám, je podstatné 
být v každém okamžiku schopní provést, co zamýšlíme, nebo se postavit 
čemukoli, co by mohl nepřítel podniknout. 

Největší pozornost během pochodu věnují náčelník štábu a štábní 
důstojníci tomu, aby jednotky zachovávaly stanovený pořádek, aby byly 
dodržovány vzdálenosti mezi kolonami, včetně jejich předvoje a zadního 
voje; aby jednotky nemísily řady a udržovaly rozchody. 
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O bojích. 
 
Bojem zde rozumíme jakoukoli významnou akci proti nepříteli. 

Náčelníka štábu a jeho důstojníků se týká ve vztahu k boji především 
následujících sedm bodů: 

1° shromáždění jednotek, jež se mají boje účastnit, 
2° příprava jednotek k boji, 
3° rozmístění jednotek k boji, 
4° způsob, jakým jsou jednotky nasazeny, 
5° opětné zformování jednotek po boji, 
6° náčrtek plánu bitevního pole s vyznačením hlavních pohybů, jež byly 

postupně prováděny, 
7° hlášení o srážce. 
 
Shromáždění jednotek probíhá podle rozkazů, které rozesílá náčelník 

hlavního štábu podle dispozic stanovených náčelníkem hlavního štábu. 
Velitelé jednotek musejí znát místo a přesný čas nástupu, stejně jako 
sestavu, v níž mají nastoupit. Štábní důstojníci budou pověřeni náčelníkem 
hlavního štábu, aby vytyčili pozice jednotlivých jednotek a asistovali při 
formování armády před vypochodováním. Nástupy jsou součástí programu 
akce a jsou ohlášeny předem bubenickými či trubačskými signály. 

Šéfové batalionu či eskadrony budou odpovídat za své jednotky, 
brigádní či divizní generálové za své formace, a vrchní velitel za svou 
armádu. K tomu, aby jeho armáda včas a správně nastoupila, má k dispozici 
náčelníka štábu a svůj hlavní štáb,  

Inspekcemi, jež budou nařízeny, se ujistíme, že zbraně jsou v pořádku a 
v dobrém stavu, že vojáci mají požadovaný počet nábojů, že jsou vystrojeni 
a ustrojeni, jak bylo předepsáno, že mají vodu. Ujistíme se také, že jednotky 
jsou řádně zformovány s kádry na svých místech. 

Formování armády před bitvou, ve výchozích pozicích, je nařízeno 
vrchním velitelem a jeho přímými podřízenými; pozornost štábních 
důstojníků je věnována, kromě případného předávání rozkazů vrchního 
velitele či náčelníka štábu, zejména dohledu nad stanovenými rozestupy a 
rozchody (velitele jednotek upozorní na případné nedostatky). 

Během bitvy se budou štábní důstojníci držet na místě, jež jim určí 
náčelník hlavního štábu, aby předávali rozkazy, nebo budou dáni k dispozici 
velitelům různých úrovní v roli ordonančních důstojníků. 

Se skončenou bitvou je třeba armádu znovu zformovat podle 
následujícího programu akce. Úkol náčelníka štábu sestává v zásadě 
z asistence při této operaci a jejího urychlení všemi dostupnými prostředky. 
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Podle rozkazů vrchního velitele poté štábní důstojníci odvedou jednotky 
zpět do tábora či ubikací. 

 
Náčelník štábu po akci sepíše hlášení o srážce a přidá k němu náčrtek, 

který nechá vypracovat a který naznačí hlavní pohyby armády a protivníka. 
Sepíše toto hlášení s tím, že do něj začlení významné body a poznámky 
z hlášení, jež si vyžádá od velitelů jednotek. 


